


Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ω Σ

Η ϋ ^ Χ Α Ε Σ  ΜΟΥ
Τιμώνται δραχμής

ΤΗΣ ΕΒΛΟΜΑΔΟΣ
Τ Α  ΕΝ Μ Α Κ Ε Δ Ο Ν Ι Α  λαμβάνουν άπό ήμέρας είς ήμέι 

ραν σοβαράς διαστάσεις....  Οι ήμέτεροι σ υ μ π λ ε κ ό μ ε ν ο ι 
μετά βουλγαρικών σ ω μ ά τ oj ν τά . . .  π ε ρ ν ώ  σ ι ν έν στόματ 
μαχαίρας, σ υ μ π ρ α τ τ ό ν τ  ων ένίοτε καί τ ώ ν . . . Τούρκων !

Ό  αγαπητός μας συνεργάτης ’Ε φ ε δ ρ ε ί α ς ,  λαβών έν- 
τολήν, άνεχώρησε τήν 'παρελθοϋσαν εβδομάδα διά Τρίκκαλα 
τής Θεσσαλίας, όπόθεν μάς άπίστειλε τάς κ ά τ ω θ ι  ανταπο
κρίσεις τηλεγραφικώς :

Τ Ρ Ι Κ Κ Α Λ Α ,  9 Νοεμβρίου.—  Νέα π ά λ ιν  μάχη λ υ σ σ ώ  
δ η ς  Ελαβε /o'jpav μεταΕύ Βουλγάρων καί Ε λλήνων  είς τό 
χωρίον Π ο ρ τ - ά λ ι .  Τ ό  Βουλγαρικόν σ ώ μ α  είσελθόν είς τό 
περί ού ό λίγος  , ωρίον ήθέλησε νά αίχμαλωτίση καί άπαγάγη 
τάς γυναίκας καί τάς θυγατέρας έγκρίτων πατριωτών.

Τούς σ κ ο π ο ύ ς  των δμως τούτους έματαίωσαν οΐ ήμέτε- 
ροι άντίρται, είδοποιηθέντες έγκαίρως..,

Μόλις ουτοι Εφθασαν έ π ε τ έ θ η σ α ν  κατά τού Βουλγα
ρικού σ ώ μ α τ ο ς .  Ο! Βούλγαροι έ κ τ ύ π ο ν  τών ήμετέρων 
τά Ε μ π ρ ο σ θ ε ν . . .

Μερικοί έκ τών ήμετέρων κατορθώσαντες νά καταλάβωσιν 
τά ν ώ τ α  τοϋ έ χ θ ρ ι κ ο ϋ  σ ώ μ α τ ο ς  Ε β α λ ο ν έκ τών 
δ π  ι σ θ ε ν . . .  Κ ατά τήν στιγμήν τής μ i /η ς  κατέφθασε έπΐ τοΰ 
τόπου καί τουρκικόν α π ό σ π α σ μ α  τής π ε ρ ι φ ε ρ ε ί α ς  
Π  ο ρ τ-ά λ ι

ΤΡΙΚ Κ ΑΛΑ, ίο Νοεμβρίου.—  Τ ό  άποτέλεσμα τής μεταΕύ 
τοϋ Βουλγαρικού σ ώ μ α τ ο ς  καί τοϋ σ ώ μ α τ ο ς  τών ήμετέ
ρων λ υ σ σ ώ δ ο υ ς  πάλης ήτο δτι οΐ Βούλγαροι ήττηθέντες 
ο ι ε π ε ρ ά σ θ η σ α ν  έτ στόματι μ α /αίρας . ..

Δ ι /άζονται α! γνώμαι έάν τό τουρκικόν απόσπασμα σ υ ν- 
ε ι ρ γ ά σ θ η μετά τών ήμετέρων ή έάν ήνώθη μετά τών Βουλ
γάρων.. .

Κ ατά τάς ήμετέρας πληροφορίας οί Τοϋρκοι καταλαβόντες 
τά ν ώ τ α  τοϋ βουλγαρικού σ ώ μ α τ ο ς  καί έ π ι τ ε θ έ ν τ ε ς  
έκ τών δ π ι σ θ ε ν  δ ι ε π έ ρ α σ α ν  μέ τάς...  σφαίρας των 
πολλούς.. . .

Τοϋτο τό είκίζει— δ δούς είς τόν άπεσταλμένον μας τάς 
ανωτέρω πληροφορίας, διότι ύπήρΕεν αύτδπτης μάρτυς— έκ τοϋ 
δτι είδεν είς τά δ π ι σ θ ε ν τοΰ βουλγαρικού σ ώ μ α τ ο ς  πολ
λά κ ό κ κ ι ν α  φ ε σ ά κ ι α . . .  ’Εκ τοϋ μέρους δέ έκείνου ή έ- 
π ί θ ε σ ι ς ύπήρΕεν σφοδρά καί τό π ϋ ρ πυκνόν...

Ή  άλλη γνώμη εΐνε δτι μετά τήν μά/ην κατέφθασεν τό 
τουρκικόν σ ώ μ α  καί δτι έ π ε τ έ θ η κατά τών ήμετέρων, 
άλλά μέ τήν πρώτην έ π ί θ ε σ ι ν ήναγκάσθησαν νά σ τ ρ έ- 
ψ ω σ ι  ν τά ν ώ τ α  καί τραπώσιν είς φυγήν...

Καί Ετσι τ ή ν . .. ϊ π α θ α ν.

Σ  Π . Κ . Τ ό  χ ω ρ ί ο ν  Π ο ρ τ - ά λ ι  κεΐται έν Μακε- 
δωνία μεταΕύ δύο λ ό φ ω ν  καί είς τό άκρον κ ρ υ μ ν ο ϋ .  
ο! δύο λόφοι αποτελούν χ α ρ ά δ ρ α ν ,  πέριΕ τής όποίας έκτεί- 
νεται δ ι ο ο ς  άρκετής περιφερείας. Είς τό βάθος τής / α ρ ά- 
δ ρ α ς ρέει π ο τ α μ ό ς ,  δστις έχει τήν π η γ ή ν  του όλί- 
γον άνωθεν τοϋ /ωρίου Π  ο ρ τ- i  λ ι.

♦$Ί·

Ό  άπεσταλμένος μας θ ά  κ ρ α τ ή τακτικώς ένημέρους 
τούς άναγνώστας μας τών έν Μακεδονία λαμβανόντων , ώραν 
διότι φρονοϋμεν δτι διά τών τοιούτων δημοσιευμάτων άναζω- 
π υ ρ ο ϋ τ α ι  καί ά ν υ ψ ο ϋ τ α ι  τό πατριωτικόν αίσθημα.

Μ Π Ψ

Β  Β Ε

Μ Ο Ν Ο Λ Ο Γ Ο Σ  Ε Ν Ο Σ  Π Ο Υ  ΕΙΝΕ Γ Ι Α . . . .  Δ  Ε Σ  I Μ  Ο

—  "Αχ ! άς ήΕερα ποιός έβγαλε τά αίνίγματα καί σάς όρκί- 
ζομαι είς δ,τι έχω καί δέν έχω, καί είς τά ψεύτικα μαλλιά τής 
άγαπητής, τής λατρευτής, τής πολυαγαπημένης φίλης μου, τής 
ψυ/ής τής ψυχής μου, τής γλυκείας μου καί άφροπλασμένης Λι- 
λίκας δτι θά τόν σκότωνα, θά τόν έπνιγα, θά τόν σούβλιζα, θά 
τόν μάδαγα καί έγώ δέν γνωρίζω τί άλλο θά τ ο ύ κ α ν α . . .

Ά / ,  μωρέ ! ποΰ είσαι ; ποιός είσαι ; Τί διάβολο σούρθε νά 
βγάλης τά αίνίγματα ; Καί καλά, τάβγαλες αύτά, άμ τί δΓβολο  
ήθελες καί τό . . .  τό . . .  δέν τολμώ νά τό πώ ' φοβάμαι' κρύος ίδρώς 
μέ βρέχει... τί τό ήθελες τό . . .  τό . . .  λύσιμο αύτών ; Δ έν  σ ’ έφ
ταναν αύτά ; ήθελες καί νά τά λύσης ; Ά χ ,  μωρέ ! Έ τσ ι  μούρ- 
χεται νά...  Μ ά, πάλι μήπως Ε/ω έγώ άδιαο ; . . .  Ό  ι, 6 ι ! Α ύ -  
τός, αύτός φταίει, αύτός Ε/ει δλο τό άδικο. Α ύτός  ποϋ Εβγαλε 
τά αίνίγματα καί τό . . .  τό . . .  λύσιμό των. "Ay ! άκόμη δέν μπορώ 
νά συνέλθω ό φουκαράς! Ά /  ! ώ / ,  ώ / ,  τί Επαθα... "A t  ! μα- 
νοΰλα μου, ά /  ! Λιλίκα μου, ά /  τζίτζικα μου, άχ ! άχ ! άχ !. . .  
ποΰσαστε νά μέ ίοήτε...

Ά κοϋστε,  άκοΰστε, κύριοί μου, καί ’πέστε μου καί σεΤς άν 
δέν φταίη, άν δέν Ιγ/ι δλο τό άδικο αύτός ό παληάνθρπος, αύ
τός ό μασκαράς ποϋ Εβγαλε τά αίνίγματα καί τό λύ  ποΰ νά
τό πάρη ό διάβολος δέν τό Εαναλέω αύτό, αύτή τή λέΕι ποΰ 
Εγινεν αίτία νά φάω τόσο Εύλο, ποΰ δέν Ε/ουν φάει όλοι οί... 
κουτσαβάκηδες τών ’Αθηνών άπό καταβολής τοΰ Κόσμου...

Ά κοΰστε λοιπόν :
Τ ό  άπόγευμα έκαθήμην έδώ, νά, έδώ είς τό γραφεΤόν μου 

αΐ Εγραφα στί Όυς είς έκείνην ποΰ λατρεύω, ποΰ άγαπώ μέ 
δλη μου τήν καρδιά, μέ τό κεφάλι μ έσ ’ τά νέρια, μέ τά πόδια, 
μέ όλα τέλος πάντων τά μ έ λ η  τοΰ σώματός μου. Καί τί στί
χους, στί/ους ποϋ δέν Εγραψεν ούτε ό Παράσχος, ούτε ό Π α -  
παρρηγόπουλος, στίχους ποΰ θά έζήλευεν ό Βύρων καί δλοι οί 
ζωντανοί καί πεθαμένοι μεγάλοι ποιηταί τής ύφηλίου. Ν ά , νά, 
άκοΰστε μερικούς :

Ό τ α ν  άνθίσ’ ή άμυγδαλιά καί βγάλη μελιτζάνες 
ή παπαρούνα βότρυας, ή πεπονιά καρύδια, 
ό πλάτανος κρομμύδια, καί ή ροδέα στρείδια' 
ή βυσινιά ραδίκια, τά κυπαρίσσια μπίμιες· 
δταν θά παύση ή ζάχαρι νά Εχη τόση γλύκα 
τότε κ ’ έγώ θά σ ’ άρνηθώ, ώραίά μου Λιλίκκ...

Αΐ, σάς άρέσουν ; Μ ά τί ρωτώ ; Εινε δυνατόν νά μή σάς α
ρέσουν τόσον ώραΤοι στίχοι ; !. . .

Εκεί ποΰ Εγραφα αύτούς τσύς έΕαισίους στίχους, άκούω τήν 
κυρά Γαρουφαλιά, τή σπητονοικοκηρά μου νά φωνάζη :

—  Κύριε ΡωμαΤε, κύριε Ρωμαίε, κάποιος σάς ζητεί.. . Έ 
χετε Ενα γράμμα...

Πετιέμαι ΕΕω καί βλέπω Ενα μικρό κοριτσ’ κι, μιά μικρή δου- 
μλίτσα γνωστή μου, τή δουλίτσα τοΰ κ. Ά λ φ α  Πΐ τραπεζοκτη- 
ατομ:3ΐΓοεν:χυρ33ανΐ3Γ33. ”ίσ ω ;  τόν Ε έ ρ ε τ ε .

—  ΤΙ θέλεις, κορίτσι μου ; τήν έ ρ ω τ ώ .
—  'Ορίστε, κύριε ΡωμαΤε, μοΰ άπαντά, αύτό τό γρ 'μ μ α  μοΰ 

τό Εδωσεν ή κυρία μου, ή κυρία Κική καί μοϋ είπε, δτι σάς πα- 
ρακαλεΤ νά περάσετε τό βράδΰ-βράδυ άπό τό σπήτι, άντίο σα ς.

—  Ά ν τ ίο ,  κορίτσι μου, τής λέγ-ω καί μπαίνω στό γραφεΐό 
μου νά ϊδω τί μοϋ Εγραφεν αύτή ή τρελλούτσικη Κική. ’Ανοίγω  
τό γράμμα καί βλέπω νά μού γράφη :.. .

« Φίλτατε ΡωμαΤε. Είμαι καλά. Π ο λ λ έ ς  »
Σταθή τε μιά στιγμή... νομίζω πώ5 τό E/to στή τσέπη μου... 

Ά ,  νά το. Ν ά, λοιπόν τί μοΰ Εγραφεν ή δεσποσύνη Κική :
« Φίλτατε Ρωμαίε. Είμαι καλά. Πολλές ήμέρες Εχομεν νά 

σέ ίδωμεν. Τί Εγινες ; Ό  μπαμπάς δεν ήλθεν άπό τάς Πάτρας . 
Ή  μαμμά άπό χθές μένει είς τήν θεία τή Φιφή κάτω είς τό

Α Ν Τ Ι  Δ Ι Η Γ Η Μ Α Τ Ο Σ

ΘΕΛΩ ΝΑ ΜΟΥ ΤΟ ΛΥΣΗΣ!



Φάληρον. Εί μαι  μόνη tic τό σ π ή τ ι  μέ. μόνον σύντροφον τ ό  

π ι ά ν ο  μου, καί τόν Ρουβενστάϊν, τόν Γλούκ καί τόν Μόζαρτ. 
Μ ο ΰ  λείπει ό Πουτσίνι.. . Τ ό  βράδυ σέ παρακαλώ πέρασε ά π ’ 
έδώ, Ε.ω νά σοΰ ζητήσω μιά χάρι. Υγίαινε. Κική ΠΤ. »

Ά φ οΰ  τό διάβασα καί τώβαλα στήν τσέπη μου, δπως τώρα 
Επιασα πάλι τήν πέννα καί δός του στίχους είς Έ  κ ε I ν η.

Σ ’ έκείνη, σ ’ έκείνη, σ ’ έκείνη 
τή ποιό γλυκειά ά π ’ τή σελήνη.

Τέλος ,  άφοΰ έβράδυασε καί δέν Εβλεπα νά γράφω πλέον, 
έσηκώθηκα, έντύθηκα, έφόρεσα τό κολάρο μου... πώς νά ’πώ 
τό μαντηλάκι μου, διότι Εχω κάμει διαζύγιον μέ τά κολλάρα, 
καί μιά καί δυό είς τ ό  σπήτι τής δεσποινίδος Κικής.

Φθάνω είς τήν πόρτα, κτυπώ, μοϋ άνοίγει ή δουλίτσα ποϋ 
μοΰ εΐ^ε ψέρει τό γράμμα καί μοΰ λέγει :

—  Ορίστε, κύριε ΡωμαΤε, είς τό μικρό σαλωνάκι, σάς πε
ριμένει ή κυρία.

Π ρ ο /ω ρ ώ  καί κτυπώ τήν ΰποδειχθεϊσαν θύραν.
—  Εμπρός, μου λέγει άπό μέσα ή γλυκεία φωνή τής Κικής.
’Ανοίγω  καί είσέρχομαι, που καλλίτερα νάσπαζα καί τά . . . .

τέσσαρά μου ποδάρια γιά νά μή μποροΰσα νά μπώ έκεΐ μέσα... .
Μόλις μέ βλέπει ή Κική αρχίζει :
—  Α χ ,  θά μοΰ τήν κάνης, φίλε μου, Ρωυμαΐε μου ;
—  Π ώ ς  εϊπατε, δεσποινίς ;
—  Θ ά μου τήν κάνης, Ε, ΡωμαΤε μου ;
—  Μ ά . . .  τί νά σάς κάνω, δεσποινίς Κική ;
—  Τή χάρι, καλέ...
—  Ποιαν, δεσποινίς ;
—  Νά μοϋ τό λύσης. Μή μ ’ άρνηθής, Ρωμαίε μου, μή μοϋ 

εϊττ/ ς δχι. Α χ ,  νάέερες πόσο θά μ ’ εύ/αριστήσης. ”Ελα λέγε 
μου θά μοϋ τό λύσης ;

—  Μ ά ι δεσποινίς, τί θέλετε ; Έίηγηθήτε καλλίτερον.
—  Οί)φ καί σύ ! Κάνεις πώς δέν καταλαβαίνεις ή δέν θέ

λεις νά μου κάνης αύτή τή /άρι ; Ν ά , θέλω νά μοϋ τό λύσ/,ς...
—  Μ ά, δεσποινίς...
—  0 Χ>, 8 / ι  μή μοΰ άρνηθής, Ρωμαΐέ μου, άφοΰ μάλιστα 

για σένανε αύτό δέν είνε κόπωςι άλλά μάλλον εύχαρίστησις... 
Σ ύ  τήν Εχεις γιά παιγνίδι αύτή τή δουλειά. Νά προχθές δέν 
τώλυσες τής Μιμής μέ τόση εύκολία ; Αύτή μου τό είπε. Έ λ α

ντέ μιά στιγμή νά μοΰ τό λύσης καί τελειώνουμε... Δ έν  θ ’ άρ- 
γήσουμε...

—  Μ ά γιά τό Θεό, δεσποινίς, γιά σταθήτε. Καταλαβαίνετε 
τί ζητείτε ;

—  Μ πά σέ καλό σου ! πώς δέν καταλαμβάνω, νά θέλω νά...
—  Μ ά ίέρετε δτι......
—  Ό χ ι ,  δχι, δέν θέλω νά £έρω τίποτε, φτάνει ποΰ £έρω 

δτι κανείς άλλος δέν σοΰ βγαίνει σ ’ αύτή τή δουλειά. Είσαι ό . ..
—  Μ ά δεσποινίς, ίέρετε τάς συνεπείας, τά έπακόλουθα, τά . . .
—  Τί συνεπείας καϋμένε καί σύ ; Θ έλω  νά μοϋ τό λύσης. 

Ά / ,  βλέπω δτι δέν μ ’ έχεις, δέν μέ θεωρείς φίλη σου, άψοϋ 
μ ’ άρνεΐσαι τόσο μικρό πράγμα...

—  Ό χ ι ,  δχι, δεσποινίς, σάς Εχω... σάς θεωρώ...  φίλην μου 
καί τρέφω πρός ύμάς....

—  Μ ά, τούλά ιστόν δεΐζέ μοϋ τον.. .
—  Μ ά πσΤνε ; ΤΙ λέτε, δεσποινίς ;
—  ’Έ λα ,  καϋμένε, καί σύ, δεϊίέ μου τον καί τό λύνω μόνη 

μου. Έ λ α  δεϊ£έ μου τόν τρόπον, βοήθησέ με λιγάκι. Ελα λοι
πόν νά τό λύσωμεν μαζύ.

—  Καί.. .  δταν, δεσποινίς, τό . . .  λύσης...  τό . . .  λύσωμε... τό 
λύσω...  τέλος πάντων τί θά ...  γίνη κατόπιν ;

—  ΤΙ θά γίνη ; ! ! Ν ά , θά σέ παρακαλέσω πάλιν νά μέ.... 
Οΰφ καί σύ κάνεις τόν βλάκα καί πώς δέν καταλαβαίνεις. Ελα 
λοιπόν...  Μ έ στενο/ ωρεϊς. .. Μοΰ Ερχεται νά σκάσω... Δ έ ν  βα
στώ πιά...

—  Μ ά , έπιμένετε, δεσποινίς ;
—  Παρακάλια θέλεις ;
Τί διάβολο έσκέφθηκα τότε αυτή τή άρι ήθελε νά τής κάνω; 

Γ ι ’ αύτό μοΰ Εγραψεν δτι θά εϊνε μόνη ;
—  Μ ά τί σκέπτεσαι, καϋμένε ;
—  Τίποτε. ’Αποφάσισα, ά φ ’ ου τόσον έπιμένετε, νά σάς 

κάμω αύτή τή ,άρι,  δηλαδή νά σάς τό λύσω, άν καί δέν Εχω καί 
πολλήν δρείι τώρα γ ι ’ αύτή τήν παλί,δουλειά, άλλά οέν μπορώ 
παρά νά άκολουθήσω κι’ έγώ τόν κανόνα τής εύγενείας, δστις 
λέγει, δτι δέν πρέπει νά άρνούμεθα τίποτε είς τάς γυναίκας.

Λ έγ ω ν  δέ αύτά, προχωρώ πρός αύτήν τήν πλησιάζω καί 
άρίζω νά   ποϋ καλλίτερα νά κοβότανε τό χέρι μου...

(Έπεται το τέλος)
Ρ Ω Μ Α Ι Ο Σ

ΜΟΝΟΠΩΛΙΟ
—  ΤΗ π.  Ζ. -Π ΥΛΟ Ν  —

Τ ό  μονοπώλιον άκόμη μόνη 
Μ ανθάνω δτι Εχεις Παναγιώτα 
Καί δέν πωλεΤς είς δλους δπως πρώτα 
Α λ λ ά  είς δποιον άκριβά πληρώνει.
Τ ό  έμπόριόν σου καλά πηγαίνει 
Πρόσεέε δμως μήπως κουτή 
ΚεΤ ποϋ στόν Ενα πάς νά πωλήσης 
Καί τό σ α κ κ ί σου σ ’ έκεϊνον λύσης 
Αίφνης προβάλλουν πολλοί κρυμμένοι 
Καί είς δλους δ ώ σ η ς . . .  άπληρωτεί.

ΙΠΠΟΤΗΣ ΤΗΣ ΒΙΟΠΑΛΗΣ

ΣΤΟ ΜΕΡΑΚΛΗ
— Τ Ο Υ  Ζ Α Π Π Ε Ι Ο Υ —

Κάθε μία παραμάνα 
όλοστρόγγυλη, νταρντάνα, 
μέ. ματάκια δακρυσμένα 
καί μέ στήθεια πληγωμένα

Σ έ  κυττάει Μερακλή.

Κάθε δοΰλα σέ κυττάει 
καί έσένα προτιμάει 
άπό κάθε νειό, καί — Τρέλλα 
σοΰ πηγαίν’ ή φουστανέλλα,

σοΰ φωνάζει Μερακλή.

Ά λ λ ά  σύ άλλοΰ τή στρέφεις 
τή ματιά σου, γιατί τρέφεις,
— Ετσι τώθελε ή μοίρα—
Ερωτα σέ μία χήρα,

Μερακλή μου, Μερακλή.

Π ρ ό σ εχ ’ δμως γιατ ’ ή χήρα 
ποΰ είς δλα Εχει πείρα, 
θέλει άνδρα ποΰ μεγάλη... 
γνώσι νάχη στό κεφάλι,

Μερακλή μου, Μερακλή.

Ρ Ω Μ Α Ι Ο Σ

ΤΗ ΡΟΖΑ

Ά λ λ ’ έκ πλεονεξίας σου 
άγάπησες λοχία 

Καί ν ά  σ ο υ  κ ά ν η  τακτικά 
γυρεύεις θεωρία.

Μή τόσο τόν πολυαγαπάς 
καί χάνεις τά μυαλά σου 

Α ύτός  ένδιαφέρεται
μόνον διά τά ...  ψιλά σου.

Λ Ο Χ Ι  Α Σ

- 3 Δ 0 Σ  A P E Q 7 -

Δ έν  σέ άρκοΰσε ή φρουρά 
τοϋ Παλαιοΰ Σ τρατώνος ,  

Δέν  σέ άρκοΰσε ό συνεχής 
καί τακτικός σου πόνος

Δ έν  σέ άρκοΰσεν ή φαιδρά 
ά γ ά π η  τοϋ φαντάρου 

Τ ά  συνεχή σου ραντεβοΰ 
δ π ι σ 0 3 ν  έ ν ό ς . . .  κάρρου !

Δ έ ν  σ ’ ηύχαρίστουν δ λ ’ αύτά 
τά έκ τοΰ μυστηρίου 

Τ ώ ν  έλευθέρων σχέσεων 
μετά γνωστοΰ κυρίου,

ΤΟ ΦΑΡΜΑΚΟ
—  Κύριε γιατρέ άρέσκομαι 

πάρα μολύ στάς μά ας 
μ ’ άπηύδισα νά...  πολεμώ 
δέν Ε ω πλέον φόρτε
καί θέλω μίαν συνταγήν...

—  Νομίζω είσαι βλάκας...
Π ές  μου τί άλλο γιατρικό 
θέλεις άπό τό «Κόρτε» ; 
Εκείνο είνε φάρμακο
είς τήν άδυναμία 
καί Σεσκοτίζει καθενός 
τήν σκοτισμένη κάρα, 
έκεΐνο είνε σύντροφος 
φαιδρός στήν έρημία, 
άλλως τε εινε καί φθηνό 
κοστίζει μιά δεκάρα.

ΑΠΟΠΑΙΑΟ ΤΗΣ Μ Ο Ι Ρ Α ?
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2 Υ Ν Τ Α Κ Τ Α Ι  :

ΜΩ'Γ =  Τής Έβδομάδος. 
ΑΡΙΣΤΕΡΟΣ ΨΑΛΤΙΙΣ — Διηγήματα 
ΦΕ\'-ΤΕ-ΣΙΕΚΛ —  ’Αριστοκρατία 
ΚΟΤΑ ΣΙ νΟΔΟΣ — Κωμωδίαι 
ΓΤΝΑΙΚ ΑΚΙΑΣ —  Ποιήματα 
II ΠΕΝΧΑ —  Αεζάντ.
Ο ΜΑΓΚΑΣ —  Αλληλογραφία 
Χ Α Χ Α Σ —  ’ΕΕαντρίκ 
ΛΕ ΦΛΑΝΕΡ —  Σκίτσα 
Θ. ΔΙΑΒΟΛΟΣ —  Είκόνες 
Λ ΟΛΑ ΔΕ-ΚΟΝΓΙΜΛ =  Πετακτό 
ΜΠΗΧΤΟΣ —  Ποδόγυρος

Ρ Ε Π Ο Ρ Τ Ε Ρ :

Α Ρ Ν Ο Υ Β Ω  Σ Α Τ Υ Ρ Ι Κ Ο Ν  Φ Υ Λ Λ Ο Ν

Έκδιδόμενον έν Α θ ή ν α ι ς  κατά Πέμπτην

Δ Ι Ε Υ Ο Υ Ν Τ Ρ ί Α  Υ Π Ε Υ 0 Υ Η Ο Ϊ  Ε Η Δ Ο Τ Ρ Ι Α  
ΛΟΛΑ ΔΕ ΚΟΝΤΡΑΛ

Α Ρ Χ ΙΣΥ Ν ΤΑ Κ Τ Η Σ  

Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  Μ Α Γ Κ Α Σ

Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Τ Α Ι :

Τ Ο  Μ Α Γ Κ Ο Ι Ι Α Ι Δ Ο  
« Ι Γ Κ Λ Α  Τ Ρ Ι Ν Α Σ Ο Υ  
Γ Λ Υ Κ Ο Μ Ι Λ Ι Α  
Ε Φ Ε Δ Ρ Ε Ι Α Σ  
Ρ Ω Μ Α Ι Ο Σ
Β Λ Α Μ Η Σ  Τ Η Σ  Μ Α Ν Ι Ω Σ  
Τ Ο  Μ Ε Λ Α Ν Ο Υ Ρ Ι  
Σ 1 Ι Ζ Λ Ρ  
Λ Ο Χ Ι Α Σ
11 Ι Π Ο Τ Η Σ  Τ Η Σ  Β Ι Ο Π Α Λ Η Σ
Φ Α Σ Α Ρ Ι Α Σ
Α Λ Θ Α ΙΜ Ε Ν ΙΙΣ
Μ Α Ν Η Σ
Σ Κ Ι  Λ Η Ν Ο ΣΓΡΑΦ ΕΙΑ : 63— Ο Δ Ο Σ  Σ Ο Α Π Ν Ο Σ — 63 

Ο  Κ Ο ΡΤΑΚΙΑΣ — Ο  ΔΟ Ν ΖΟΥΑΝ — Τ Ο  ΖΙΖΑΝΙΟΝ —  ΤΟ  Λ Α ΓΩ Ν ΙΚ Ο

Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Α Ι  : Έτησία Δραχ . 5 .—  ΈΕάμηνος Δραχ. 3. —  Διά τδ Έίωτερικδν ΈτησίαΦράγ. χρ. η.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦ ΙΑ ‘ ΠΕΤΑΚΤΟΥ ΚΟΡΤΕ,
Α Θ Ε Ι Ν Ω Ν

=  Γλέντι  καί π ά ν τα  γλέντι, αγ απ η το ί  μου φίλοι Ε φ ε δ ρ ε ί α ,  
Ρωμαίε, Φ α σ α ρ ί α ,  Τ ψ ε ν ,  Τ σαρ κ ιομ άκ ι  καί λοιπή π αρέα  της 
κ ρ α σ ο κ α τ ν ύ ξ ε ω ς .  ’Έ τ σ ι  πρέπει. Τ ο  κρασί εγινε ν α . . .  πι- 
ν ε τ α ι ! Κ α ί  μ ή π ω ς  ήπ ιαμε  καί λίγο σ ’ αύτό τό  ζ  ε ϋ κ ι τ ή ς  εσ
π έρας  τοΰ παρελθόντος Σ α β β ά τ ο υ  ; . . .  ’Ε γ ώ  τί νά σας π ώ  δεν εν
θυμούμαι τον σεβαστόν  αριθμόν τω ν  οκάδων που ή π ιαμε  και ας 
ήπ ια  το  όλιγώτερον απ ό  δλους σας ! ! . . .  Γυναίκα καί κρασί, φίλοι 
μ ο υ . . .  ΓυναΓκα καί κρασί διά νά βεβαιωΟή το λεχΟέν :

ΤοΟ « Κ ό ρ τ ε »  δ λ ’ οΙ σ υ ν ε ρ γ ά τ α ι  Κ α ί  μέ τ ά  φιλιά καί χάδια
άγαπάνε τήν Γ υ ν α ίκ α  τ ή ς  Γ υ ν α ίκ α ς  π ’ ά γ α π δ ν ε

τ δ  κεφάλι ίεσκοτ ίζε ικι’ όταν δέν τούς φτάνει μιά 
Αγαπάνε πέντε!.,  δέκα...

Πλήν τής Γυναικδς προσέτι 
άγαπάνε τδ κρασί 
γιατί Εέρουνε νά ζήσουν . 
δλη τους ζωή χρυσή

Κ Γ  δταν, φίλοι, τδ κρασάκι 
τούς ζαλίση τδ κεφάλι 
πάνε έμμορφα καί γέρνουν 
στής Γυναίκας τήν άγκάλη.

παρευθύς καί ίεμεθάνε.

Ν ά τού βίου δ σκοπδς 
Ή  Γυναίκα τδ κρασί 
μέ αύτά κανείς περνάει 
πάντοτε ζωή χρυσή.

Τ δ ν  β(ον σας γλεντήσατε 
γλεντήστε βρέ παιδιά 
ςε/νιέται με τδ γλέντι 
ή ά ν α π α ρ α δ ι ά . . .

=  Σ ιγ ά -σ ιγ ά ,  α γ α π η τ έ  μου Ά λ θ α ι μ έ ν η ,  καί δλα  Οά γίνουν. 
Κ α ί  σήμερα ελπ ίζω  νά μείνης ευχαριστημένος

=  'Α γ α π η τ έ  μου Ί π π ά τ α  τ ή ς  Β ι ο π ά λ η ς ,  ελαβον τ ά  ώραΓα 
π ο ιη μ α τ ά κ ια  σου καί Οά δημοσιευθώσιν.

=  Ώ ς  καί τ ά  ίδικά σου, α γ α π η τ έ  φίλε Λ  ο / ί α ,  τ ά  όποια μου 
ύπερήρεσαν.

=  Β ίγ κ λ α  Τ ρ ι ν ό σ ο υ ,  μυριάκις συγγνώμην, διότι δεν ήδυνή- 
Οην μέχρι σήμερον νά ελθω νά σέ ι'δω. Θ ά  παραπονεΓσαι καί ε- 
χεις δίκαιον, α λ λ α  έαν έγνώριζες, οτι είμαι πνιγμένος στήν εργασία 
θά μ ’ έδικαίωνες. Έκδίδονται  έπί τέλους « Ή  Σ ά χ λ ε ς  μου» καί έν- 
νοεΓς πόσον είμαι ά π η σ χ ολ η μ έ ν ος .  ’Α λ λ ά  καί σύ μ ’ έλησμόνησες .  
’Α ν αμ έν ω .

=  Εις τό  ερχόμενον, φίλε Α ο χ ( α  Ά ρ .
=  Ά ρ κ έ σ ο υ  διά τήν έβδομάδα ταύτην  εις τ ά  οημοσιευθέντα, 

α γ α π η τ έ  Μ α ύ ρ η  Μ ά σ κ α .  Τ '  ά λ λ α  εις το  επόμενον.
=  Μ π ά  ποϋ νά π ά ρ η  ό διάάολος ολες τής  πρέφες καί σένα 

μ α ζ ή ,  βρέ Γ υν αικάκια .  Τ ουλάχιστον  έάν σέ π άρ η  καί σέ σ η κ ώ σ η  
δίχως αλλο  θα σέ φέρη γιά πισκέσι,  κ ι ’ ετσι Οά κ οτορθ ώ σ ω  νά σέ
ιδώ. Μία δοϋλα υ ψ η λ ή ς  π ε ρ ι ο π ή ς   α λ λ ά  θά σ τ ά  ε ΐπώ ,
δταν θά σέ " δ ω . . .

=  Τ ό  βλέπεις δημοσιευμένο, α γ α π η τ έ  ’Α κ τ ί ν ε ς  Ρ αίτ ιγ κ εν .
=  Κ α ι  τήν άλλην  επιστολήν σου ελαβον, φίλε Λ  ο  χ ί α ,  τήν 

τελευταΓαν στιγμήν. Τ ά  διά τό  «π ε τ α κ τ ό »  ε’ις τό  ερχόμενον.
=  Εις ποΓαν διεύθυνσιν νά σας  άπ οστε ίλω μ εν  νά ζητηθέντα  

φύλλα, αγαπητέ Γιαμαγάτα ;

Π Ε Ι Ρ Α Ι Ω Σ  _

=  Ή  κυρία Λ ό λ α  δέ Κ οντράλ  σέ εύχαριστεΓ, φίλε Γκραικουαρ 
Α ν .  διά τάς  επί τ ώ  κ α τ α ρ τ ισ μ ώ  τοΰ Τυπογραφείου μας συγχαρη
τήριά  σου. Ε π ισ τ ο λ ή ν  σου δέν ελαβον. Ή  ωραία  σου κ α ρ τ -π ο σ τ α λ  
θα κοσμίση τό άλμ που μ  αου.

=  Μ άλισ τα ,  α γ α π η τ ό  μου Μ α γ κ ό π α ι δ ο ,  6 έκδοτης τοΰ «Φ λερ τ»  
κατεδικάσΟη πρό τινων ήμερων εις ένός μηνός φυλακισιν ερημην 
έπί εξυβρίσει των  θείων. Περιμένω τό  Πειραιώτικο σκανδαλακι που 
μου γράφεις στην τελευταΓαν επιστολήν  σου.

=  “ Ελαβον τήν επιστολήν  σου, α γ α π η τ έ  μοι Βλάμη τ ή ς  Μ α -  
ν ιώ ς .  Τ ο  π ο ιη μ ατάκ ι  σου ώ ' ,αΐο καί το  δημοσιεύω :

Θερμά συγ/αρχιτήρια 
γιά τδ τυπογραφεΤό σου 
σοΰ στέλν ’ άφοΰ δέν δύναμαι 
νά Ελθω στδ γραφεΐό σου

Μ όνος μου, φίλε Γιάννη, 
μπίρες πολλές νά πιούμε

τδ (ιΚόρτε» μας τδ εΰ αρι 
θερμά νά εύχηθοΰμε

Ό θ ε ν  σού εΰ,ομαι, κλεινέ, 
τδ «Πετακτά μας Κόρτε» 
νά φθάση είς τδ ϋψιστον 
τής οίκουμένης φόρτε.

ευχαριστώ  πολύ-πολύ ,  αγ α π η τ έ  μοι, διά τάς  εΰχάς σου .̂ Ι α  
ά λλ α  σου π ο ιη μ ατάκ ια  επίσης ώραΓα καί Οά δημοσιευθώσιν εις το 
ερχόμενον φύλλον μου.

Ε Π Α Ρ Χ Ι Ω Ν

=  Σ ο ϋ  έγραψα ταχυδρομικώς φίλτατε  Φ ιλ α λή θ η  (Ξ ηροχώ ριον ) .  
Μίλ μερσί,  α γ α π η τ έ  μοι, διά τό ϋπέρ τοΰ «Π ετακ τοϋ  Κ όρ τε »  εν
διαφέρον σου. Είς τούς έγγραφέντας π α ρ ’ υμών συνδρομητας α π ε -  
στάλ η σα ν  τ ά  φύλλα ά μ α  τ η  λήψει τ ή ς  επιστολής σου. ’Α ναμένω  
δ,τι  σοΰ έγραψα.

=  ’Α γ α π η τ ό  μ.ου Χ ε λ ά κ ι  ( Ά γ ο υ λ ι ν ί τ σ α ν ), εις τό άλλο φύλλον 
μου. Π όσ α  φύλλα έξοδεύονται αυτόθι ;

=  Δέν κάνεις κ αλά ,  Π α ιδ ί  τ ή ς  Π ά τ ρ α ς  (Φ ιλιατρά) ,  St’ δτι 
κάνεις εναντίον του φύλλου μας ,  διότι Οά εΰρης τον μ π ελά  σου . . .  
'Α ν α μ έ νω  δλας τάς  έπιστολάς ,  άς  κχτακρατεΓς.. .

=  Λ οιπόν ,  α γ α π η τ έ  μου Μ α ρ σ έ λ  ;
=  Τήν επιστολήν σου ελαβον, φίλε Ο ί δ ή π ο δ α  (Σ π ά ρ τ η ν ) .  

Ε υχαρίστως  Οά δημοσιευθώσιν εις τό  ερχόμενον φύλλον. Τ ην  επι
στολήν σου ελαβον τήν τελευταΓαν στιγμήν.

=  Μά τήν αλήθειαν, α γ α π η τ έ  μοι φίλε Σ ι ρ ό κ ο  Δ ρ ο μ ίδ η  ( Λ α 
μίαν) ,  δέν ήδυνάμην νά εννοήσω τήν έπί τοσοΰτον χρόνον σιωπήν 
σου. Έ π ί  τέλους ελαβον επιστολήν σου 7Η σο λοιπόν ταξεΓδι ; 
Π ώ ς  τ α  έπέρασες είς τ ά  κ α τ σ ά β ρ α χ α  ποϋ ήσουν ;

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ

=  "Ε λαβον  την τελευταΓαν στιγμήν τήν έπιστολήν σου, φίλε 
Ά π ό π α ι δ ο  τ ή ς  Μ ο ί ρ α ς  ( Ή ρ ά κ λ ε ιο ν -Κ ρ ή τ η ς ), καί δ ι ’ αύτό  δέν 
σοΰ α π ή ν τ η σ α  εις τό τελευταΓον φύλλον μου. Τ ά  π οιη ματάκια  σου 
ώ ρ α ια  καί έδημοσιεύθησαν. Έ π ιθ υ ώ  νά μά θω  τό  αληθές σου ό
νομα ,  ΐνα σοΰ γράψ ω  ταχυδρομικώς .  ’Α ναμένω .

=  Χαίρετε
ΓΙΑΝΝΗΣ ΜΑΓΚΑΣ



£  Τ ά  συλλυπη τή ριά  μου, φίλε Χ α ρ ά λ α μ π ε  ( όδός Β ε ικ .) .  Ή  
Σοφία  σου τ α  εχει ψήσει και με τον Ά λ κ .

—  Σ ε  β|€αιώ δε ότι τ ιελλένεται  δ ι ’ αυτόν.
£  Βρέ αδελφάκι ’ Ιουλία (οδός Φ αλήρου) '  !φ ! σέ δλους εύκολα 

ρίχνεσαι.
—  Ό  Ά λ θ α ιμ έ ν η ς  μου λέει ότι δλοι οί μηχανικοί  τοΰ Κ ο λ ο -  

σούοτη  σ ’ έ χουν . . .  ερωμένην.
J  "Ω στε  κυρία Κ υριακοΰλα (όδός Κ αλλιΟ .)  εξακολουθείς ;

—  Δάν βάζεις γνώσι.
£  Δεσποινίς Λ .  (όοός Λ . ) ,  άφοΰ κάνεις τόσο  λοϋ'σο καί κομ- 

ψεύεσαι δέν πέρνεις καί ένα παντελόνι τοΰ π α τέρ α  σου να βγαλη  
τό μ π α λ ω μ έ ν ο .

—  Έ γ ώ  σέ συμβουλεύιυ ν ’ α φ ή σ η ς  τ ά  τ ίσ σ α ρ α  ε λ α τ τ ώ μ α τ α  
ποΰ εχεις, δηλαδή  λοΰσο ,  μ π ά ζα ,  ψωμί καί ρέγκα.

£  Βρέ φουρνάρισσα (οδός Ή ρ ω δ ό τ ο υ )  δέν παύεις πλέον απ ο  τοΰ 
νά δέχεσαι επισκέψεις ;

—  Μ ά το  π αράκανες .
—  Τ ή  μιά βαρδειά δλο τό  ΙΙυίοβολικό .
—  Τήν ά λ λ η  όλους τους μανάβηδες.
—  Τήν ά λ λ η  τους π α τρ ιώ τ α ς  σου μ α θη τάς  τε καί υπ αλλήλους.
—  Α υτός  ό ό άνδρας σου δέν λέει τ ίπ οτε  ;
—  Σ έ  σ 'Λ ,βουλεύω νά πάψης, γιατί  Οά σε εξωρίσουν οί γ ε ιτ ω -  

νες, δ π ω ς  σοΰ τό έκαμαν είς τήν οδόν Τιμολεοντος .
£  Φ ίλτατε  κουρέα Ζ .  (όδός ΚολοκυνΟοΰς), πέρασε  ό καιρός σου 

καί δέν σέ κυττοΰν πλέον. ’Αδίκως  κοπιάζεις.
—  Τί νά γ ίν η . . .  "Ε τ σ ι  εΐνε 6 κόσμος .

ΠΕΙ Ρ Α Ι Π Σ

Με τον ράφτη  Α .  καλή  μου μ α μ ή  Α .  τ ά  έχεις ψήσει σ τα  
γεοά , μανθάνω.

—  Κ αί  σοΰ μ α σσ α ε ι ,  ό φίλος τ α  ψιλα.
—  Είναι αλήθεια ;
£  Ηρέ κ αλά  μου γεροντοκόριτσα Μ π. (όδός Κ α ρ α ισ κ ο υ ) ,  δεν εν

νοείτε νά η σ υ χ ά σ ε τε  ;
—  Θ ά  μάς  αναγκάσετε  νά β γ ά λ ω μ ε  καί τ ά  δικα σας στο  φορο.
—  "Οτι δηλαδή  ή μεγαλειτέρα  αγ απ άει  ένα γειατρό.
—  Ή  ά λ λ η . . . .  άς  εινε.. .
—  Σ ά ς  λέμε όμ ω ς  δτι σάς έπήραν μυρουδιά οί γείτονες.
J  Κ α λ ή  μ ο υ Σ .  (όδός Κανθάρου),  τό π αρεξύ λωσες  με την φί

λην σου στους έρωτά ς  σου.
—  " Α μ α  κυτάξετε τ ά  μούτρα σας στον καθρέφτη θα χάσετε  

ίσως  τάς  ύψηλάς σας ιδέας.
—  Κ α ί  τοΰτο  διά νά μήν τήν πάθετε ,  δπ ως  την επαθατε 

άλλ οτε .

ΕΠΑΡΧΙΑΝ

Β ί έ  κουτοπόνηρε ΙΙαναγή  Σ .  (Ζ ευ γ α λ α τ ιό )  δέν μοΰ λές τί 
σοΰ κάνουν τά  κορίτσια καί τ ά  π ειρ άζε ις ;

—  Χάοιν τώ ν  εργασιών τή ς  έ τ  α ι ρ ί α ς ποϋ έχετε  ιδρύσει απο  
τον Νοέμβριον μ ’ ένα σιδηροδρομικόν καί μ ’ ένα άλλον συγχρια- 
νόν σου ;

—  Ποόσεξε  διότι έάν σέ πάρουν χαμπ άρι  αλλοίμονόν σου.
£  Τοΰ κάκου, φίλε Γ .  Γύφτε (Μ ελιγ αλά ) ,  περνάς καί κουβεν- 

■ τ ιάζεις  κ ά τ ω  άπ ό  τ ά  παράθυρα.
—  ’ Εάν σέ νοιώσουν οί Μ ελιγαλιώτες  δέν Οά μ π όρεση  ουτε ό 

Π ο λ υ ζώ η ς  μέ δλες τ ή ς  τσιμπήδες  νά σέ ξεκολλήσουν.
—  Κ α ί  τής  νύχτες νά φοβήσαι τούς βρυκόλακας, γιατί θα σοΰ 

κάνουν δουλειά ποΰ δέν θά την ’έχεις στον ύπνο σου ιδή.
^  Φίλε Γ .  II .  (Γ αλαξε ίο ι ) ,  σέ συμβουλεύω νά μήν ντύνεσαι π ο 

λιτικά κ α ί . . .
—  Θ ά  φας ξύλο καί δέν α ν α κ α τ ε ύ ομ α ι . . .
£  Θ ά  έξέχασες ,  φαίνεται, κυρία Σ .  (Γ αρ γ αλιάν ους)  π ώ ς  είσαι 

παντρευμένη.
—  Σοϋ  τό  υπενθυμίζω, διά νά μ.ήν αν αγκασθώ  να σέ π α ρ α λ ά β ω  

χονδρικώς.

£  Π ώ ς  πάνε αΐ σχέσεις σου καλή  μου Ε λ έ ν η  (Κόρινθον) μέ τόν 
κουμπαρον ;

—  .Τώρα δπου π ά τε  πέρνετε  καί τόν σύζυγον.
•—- Μ ή μοΰ θυμώσης  κυοά μου, γιατί  έάν θυμώσης  θα σοΰ συ

σ τ ή σ ω  ξύδι.
£  Κ αί  σΰ βρέ Νίκο (Φ ιλιατρά ) ,  διατί πειράζεις τ ή  μικρή Κ  ;
—  Ε ίσαι,  παιδί μου, γ ν ω σ τ ό τ α τ ο ς ,  μ ά  καί α υ τ ή . . .
£  Δεσποινίδες Σοφία  καί Τ α σ σ ία  (Πύργον),  ’έμαθα δτι σ ά ς . . .  ε- 

κόλλησαν  τό  φύλλο μου στήν π όρτα  σας και λέτε δτι δεν σάς 
νοιάζει έάν σ ά ς . . .  βάζουμε τ ή ς  έριυτοδουλιές σ α ς . . .

—  Ά φ ο ΰ  εΐνε ’έτσι εμείς Οά σ ά ς . . .  βάζω μ εν ,  δταν μάθωμεν δτι 
έξακολουθήτε τάς  σχέσεις  σας.

£  Βρέ κρύε καί άγαρμπ ε  Κ .  Ν .  (Β όλον ) ,  τί μανθάνω ; δτι μέ 
τ ά  ντεκολτέ  τραγούδια σου ανησυχείς την οδόν 'Αχίλλειος.

—  Η σ ύ χ α σ ε ,  φίλε μ.ου, γιατί  σέ ειδοποιώ δτι κακά  Οά ξεμπ*ρ- 
δέψης μέ ένα γείτωνα.

£  Τί μανθάνω, α γ α π η τ ή  μου Ι Ι ιπ ίτσα  (Ζ άκυν θον ) ;
—  Δέν σέ θέλει πλέον ό α γ α π η τ ό ς  σου . . .  ξέρεις ποίος.
—  Υ π ο μ ο ν ή ,  κορίτσι μου, αύ τά  εχει ό κόσμος.
£  "Εχεις  ξεμυαλισθή, μανθάνω, νεαρέ μου ρ άπ τα  Φ . Λ .  ( Λ ά -  

ρισσαν) μέ τήν μπιραριέρισσα Κ ατίνα .
—  Εινε ακ όμ η  αύτοΰ καί εξακολουθείς νά πηγαίνεις περίπατο 

μαζί  της  κάθε απ όγευμα  ;
—  Κ αί  ό φαρμακοποιός ,  τό  άλλο  θΰμά τ ης ,  τί γίνεται ;
£  Τί μανθάνω καί δ ι ’ έσέ, κ α λ ή  μου δεσποινίς Δ .  1''. (Β έ λ ο υ ) ;
—  Δέν ήσυχάζεις ,  λένε, καθόλου, α λ λ ά  τρέχεις μέ τήν φίλην 

σου Μ. Κ .  κ α ί . . .
—  Δέν κάνετε κ αλά ,  κορίτσα μου.
£  Δέν τ ά  καταφέρνεις κ αλά ,  φίλε I. Γ .  (Λ α μ ία ν ) ,  στόν έρωτα .
—  Είσαι  γ ά ο  τόσον άγαρμπ ος .
£  Δέν μοΰ λές, καλή  μου δεσποινίς Ε .  Ε .  (Κ α ρ δ ίτ σ α ) ,  π ώ ς  

πάνε οί έρωτές  σου με τόν Φ. Λ .  ;
—  Πολύ λα μ π ρ ά .  " Ε  ;

ΕΞ Ω Τ ΕΡ ΙΚΟΥ

£  Γιά ονομα τοΰ Θεοΰ, βρέ αδελφέ Β. Λ .  (Σ μύ ρνην) ,  μ ά  δέν 
εννοείς έπί τέλους, δτι καταν τά ς  γελοίος μέ τ ά  ρ οζέττα  τής  μεν- 
τ άλια  σου ; ροζέτα  στό  ζακέ  σου, ρ ο ζέττα  στό επανωφόρι σου, 
ρ οζέττα  στό  γελέκι σου μ ά  τί διάβολο, βάλε έπί τέλους καί μιά  
σ τ ό . . .  νυκτ ’ κό σου σκοΰφο γιά νά γίνης σ ω σ τ ό ς  κύρ -Ρ οζέττα ς .

—  Ό  Κ ου τός  καί ή μ α ζ έ τ τ α  
δταν μιά μ ετάλλ ια  λάβει 
γείνεται κυρά Ρ ο ζέ τ τ α  
δίχως νά τό κ α τ α λ ά β η .

ί  Δεσπποινίς  Ε .  (Μ π α λ τ ά - τ ζ α μ ί - Η ρ ά κ λ ε ι ο ν  Κ ρ ή τ η ς ) ,  μαθη- 
τ ας  έ'βαλες νά κατοικήσονν στό  σ π ή τ  σου ;

—  Σ ε  συμβουλεύω νά γυρεύης τ ή  δουλειά σου καί επρεπε τ ά  
π α θ ή μ α τ α  να σοΰ γίνουν μ α θ ή μ α τα .

—  Ά π ό  παιδιά τοΰ σχολείου τί περιμένεις ; δέν ν τ ιέπ εσ α ι  ;
£  Ώ ρεβου άρ  λοιπόν, ώραίαί  μου άναγνώστριαι  καί αγ απ η το ί  

μου άναγνώσται  τήν π ροσεχή  Π έμ π την  μέ χίλια φιλιά

Τ Ο  "Π Ε Τ Α Κ Τ Ο  ΚΟΡΤΕ,,

ΤΗ2 5ΤΙΓΜ Η5
—  Σ ά ς  άγαπώ...  Σ ά ς  άγαπώ όσον δέ,ν δύνασθε νά φαντασ- 

θήτε, προσφιλέστατέ μοι άγγελε, Ελεγεν ό κ. Μπαστούνης είς 
τήν μέλλουσαν άρραβωνιαστικήν του.

’Εκείνη τόν ήκουε μειδιώσα, ένώ έκινοΰσε μέ μίαν νευρικότητα 
τό κομψό ποδαρακι της, τό όποΤον άφινε νά φαίνεται λίγο υπό 
τό γόνυ ΰπό τό φόρεμά της.

—  Σ ά ςά γ α π ώ   Σ ά ς  άγαπώ, δεσποινίς. Μοΰ συναρπάσατε
τόν νοϋν αί τήν καρδίαν__

—  Ν ά τό πιστευσω ;
—  ’Α χ  ! Ν ά έγνωρίζατε πόσον ή αμφιβολία σας αυτή μοΰ 

σπαράσσει τήν καρδίαν__
—  Θ έλω  άποδείίεις.
—  Οποιανδήποτε καί άν μοΰ ζητήσητε εΤμαι πρόθυμος 

νά σάς τήν παράσχω.
—  Τότε  θέλω νά μοΰ δωρήσητε Εν ώρολόγιον άπό τοΰ κ. 

ΣΠΗΛΙΟΠΟΤΛΟΤ, ό όποιος Εχει τό κατάστημά του είς τήν 
όδόν Σταδίου καί τό όποιον υπάρχουν όλων τών γούστων καί 
όλων τών γούοτων καί διαφόρων τιμών, προπάντων δε στερεά 
καί άκριβή είς τήν ώραν. Ό  κ. Σπηλιόπουλος Εχει τόσα ώραΤα 
ωρολόγια...
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H  ' t r w  o r U ’ . . . .  n o t p a .


